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. ' Bordereau de livraison: ADC01936599
From: . To:
0090038300 - TANGER TANGE . 0025566103 - MAGNA MODUG
RG UCM TANGER ZONE FRANCHE DE MELLOUSSA  MAGNA PT S.P.A 4 VIA DIE GICLAMINI
90000 TANGER 70026 MODUGNO
MAROC ITALIE
For RENAULT SAS3 o A
' -/  Date: 2026-02-24
Identifiant transport: D055935501 v Inmatriculations: AG,-44-AAZ/AG-44-AAZ
EMBALLAGE VIDE

Matlére Type d'emballage Masse unitaire {kg) Quantité l/
METALLIC MFM--2323 180.000 69
Total {(kg): 12960.000
, EMBALLAGE PLEIN
Matiére Type d'emballage Masse unitaire (kq) Quantité
Total (kg): Lo

Numéro du document de transport:

ExpédIiteur: Tampon:
Point intermédiaire 1 * Point intermédiaire 2 Point intermédiaire 3
Tampon 1 Tampon 2 ’ Tampon 3
Commentaire: Commentaire: K Commentaire;

v
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A

Rubricile Incadrate cu linil groase trebuje completata de transpartator

The spaco framed with haavy [ines must be filed In by the carter

Inclustv gl

Including and
y compris et

Les pastios encadréos de lignes grasses dolvent étre remplies par lo transporteur

19+21+22

1-15

e

De

To be completod on tha ssndors responssbility
A remplir acus la responsabilits de Fexpéditeur

1 Expeditor {denumlre, adress, tarl)
Sander (name, addrass, country)
Expéditeur {nom, adresse, pays)

SCRISOARE DE TRANSPCRT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

™
1 ——
fT 7 (CMR)
.\_‘. - - L—’
Destinatar (nume, adrosy, fard) rd 0; da p adresi, fard)
2 Conslgnor inamo, address, country) 1 6 Carrlor (name, address, country)

Destinatalre (nom, adresse, pays)

(’l‘ NG o AW

7

Transperteur (nom, adresse, pays)

GAIA INTERNATIONAL TRANSPORT S.R.L.
J2022003447031; C.L.F.: RO 21147900
Municipiul Pitegti, Bulevardul Republicii,

Nr. 117b, Bloc D5B, Sc. F, Etaj 6, Ap. 18
RO48 RNCB 0022 0704 7278 0002 EUR
RO75 RNCB 0022 0704 7278 0001 RON

Locul descircaril
3 Place of dalivery of tho goods (placo, country)
Liau prévu pour 1a livralson de la marchandise (Tieu, pays)

T

Transperatori suecesivi (nume, adrosd, tard)
Succosivo carriors (name, address, country)
T {nom, ad| pays)

17

1

4 Locul Increarll (loc, tara, datd)
Placo and date of taking over tha goods (place, country, date)
Lieu et dato de la priso en charga de la marchandIse {!ieu, pays, dats)

N L gt g1l
Yy awrzie

Documents attached
Documonts annexés

Rezerve §1 observalil ale transportatorilor
Carrler’s reservation and observations
Réserves et observations du transporteur

AUTO NR.: \%*QZZ-%AG - B3 AXC

SEMIREMORCANR.: A(5~~ )Dlﬂ ~ 4 A %

CONDUCATOR AUTO 1: (O OR A TQ low A0 qﬁH
- CONDUCATOR AUTO 2: £ L N CONSTHFT L1

18
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Marcl 3! numere Nr. de colete 8 Mod de ambalare 9 Natura mirfil 1 0 Numiir statistic 1 1 Groutate bruta, Kg 1 2 Cubal. m’
Marks and Non HNumboer of packagas Mothod of packing Nature of the goods Statistlcal number Gross welght, kg Volume, m'
ques 6t 8 Nombre de colls Mode d’emballage Nature de la No Polds brut, kg Cubage, m*
P e
-
SUMAY| 6o Rac K
Viasdei Ciclamirt, 4
40 a3 Zé 700 ugno (BA)
C.F. e P.IVA 04886850728
Clasa\ Clfra Litera {ADR")
Classo Number Letter .
Laclasse La chiffta La lettro i
1 3 Instruciiunile expeditorulul 1 g Convonill speclals
Sander’s [nstructions Spaclal agreaments
Instructions de I'axpéditour Conventions particulidrs
20F|a|a prin Expoditor Moned3 Dostinatar
Toba pald by Sender Currency Conslgnee
A payer par Expéditeur Monnale Destinatalre
Pre} transport/Fracht/

Carrlage changes
Prix de transport

Sold/Balance/Solde

Taxe supllmentare
Supplom charges
Suppléments

1 4 Instructiunl de plata / Instructions as
to pay for carriage / Prescri| d

IJFranco / Carriage pald / Plata la expediare

Alte taxe
Qther charges
Frals accessolres

filo L ANATT

D Non franco I Carriago forward f Plata la destinatle

Total

2 Stabillt In data 1 5 ‘Suma do platd f Cash on delivery /
E:}g:gsﬁhod In ren Remhboursement
22 23 24
@z R P | INTERNATIONAL
AT P TRANSPORT
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Renault Tanger EXPLOITATION SAS

Société Xinonyme Simplifiée au capital de 30.000.000,00 EUR
Zone Franche de Melloussal, Commune de Melloussa
Province-Fahs Anjra-Tanger- Maroc

Tél ; 00212(0) 5393713 28

RC : 42591 - Patente : 582 86 305 - Identifiant fiscal : 401 148 31-CNSS 8148315
ATTIJARIWAFA BANK

Facture Proforma
Date document :

2846 DA-2026
24/02/2026

Agence; Tanger Pasteur Destinataire : compte client

RIB:605 640 000000 200 308 2470 01

Magna Italie

Agence commerciale Adresse de réglement

Renaut Tanger Méditerranée SA
Service Comptabilité
Zone Franche de Melloussa

Commune de Melloussa
Prevince-Fahs Anjra-Tanger

*- Adresse de dédouanement: Sveva Trans S.r.L. - via dei
Gerani, 7 - Zip code 70026 Modugno (Bari), Italy
*- Adresse de déchargement : Magna PT S.p.A, via dei
ciclamini, 4 - Zip code 70026 Modugno {Bari), Italy

Incoterms :DAP Barl Numéro de BL :
Pays d'origine : Germany

HS Code : 73268040

Nombre de contenant :

Polds total (kg) :[. -

12
12960

7 bo

IT: -D055935501
Article Désignation article Quantité Prix Unitaire Montant H.T Poids unitaire  Poids total
MFM---2323 Emballage metallique “ 958 68976,00 180,00 12960,00

Exonération de TVA. article 146 de la directive 2006/112.CE du 28 novembre 2008 EURO
e .
Assiette TV &0, Taux T.V.A. Montant T.V.A, 68976,00
Y Bl
N/ 0,00% 0,00
N 68976,00

(” L/ i
- Y, ,( ‘ .
Commentairés : Facture sans Valeur commercial®/, Valeur pour douanes uniquement

Confidential C



EUROPEAN UNION

DECLARATION TYPE

MRN
’: ' reio: ) snce n - I”I"I III| IH" || | III ‘ | I|“| IIH‘ | I l'l
TRANSITO 2000 SL . T1 A
.- AVDA VIRGEN DEL CARMEN 1 4 11201 ALGECIRAS ES Forms SCI[i1 04]
. Z | consetpesonpizozory 0ot | aoz 26ES001131540004J6
V, = Consignee [13 03] [+] Totalitems Total packages Total gross mass {Kg) Securily (11 07]
a SVEVA TRANS S.R.L 1 72 12.960 0
g Hotder of the lransit procedure I ESB11385630 LRN [12 09) UCR[12 08| TIR [12 06)
® TRANSITO 2000 SL TRT-256659-B11385630 '
Z | AVDA VIRGEN DEL CARMEN 1 4 11201 ALGECIRAS ES BCP Return copy has to be sent to the office:
% Contact person[13 07 074)  TRANSITO 2000, S.L. 956835050 aduanas@trans ADUANA DE ALGECIRAS MARITIMA
o Representative [13 08) [+] AVDA. DE LA HISPANIDAD 1
B | consctpumontiassor 11207 ALGECIRAS (CADIZ)
8 {13 12j Canier (13 12] [ Place of loading [16 13] Location of goods [16 15}
< Contact person [13 12 074] MATNG B-Y
'F_J‘ Additienal supply chain aclor {13 14] [ 1131JCPF10
= Place of unloading [15 14]
é Departure transperl means [19 05] Contacl persen [16 15 074]
30 - REMOLQUE AG44AAZ - RO
Active border ranspart means [19 08) 11 - BUQUE KATTEGAT -CY Made of transpori at the border {19 03] i
Conveyance reference number [19 02] Intanid mode of transport {19 04] 3
Transpor Equipment [19 07) Coramer[1901] ] | Seal(19 0]
1/AGA4AAZI211 K 1/30185,30196
Previous document [12 01] Transport document {12 05]
Supparting docyment [12 03] Additional reference [12 04]
Y026 ESAEOQC15000008I1
Additional information [12 02] l Transport charges [14 02]
Guaraniee [99 02-9203 - 99 04] Authorisation [12 12) } Reduce dataset [11 08] D
1 -19E50001120000065 C523 ESSSE02019000108
ST | UA,GE, MD._ME
IDNUCFIUDNESTS CUSTOMS OFFICE OF INCIDENT REGISTRATION l Incldent code: CUSTOMS CFFICE OF INCIDENT REGISTRATION —[ Incident code
msPORT Identity and Nationality new transport means [dentity and Nationality new transpon. means
Centainer 1D (19 07] Container ID [19 07]
Other incidents during carriage / Details and measures taken (text) Other incidents during carriage / Details and measures taken lext)
CERTIFI New seals: Number: D New seals; Number; o]
CATION BY
“I;‘EJ#I'PEU- Signature: Stamp; Signature; Stamp:
THORITIES

D Dala already recorded into the system

D Data already recorded inlo the system.

Country of routing of consignment [16 12]

Binding itinerary [16 17) D

CUSTOMS OFFICE OF TRANSIT (17 04]

CUSTOMS OFFICE OF EXIT FOR TRANSIT [17 06]

CUSTOMS OFFICE OF DEPARTURE [17 03]
ES001131 05-03-2026

CUSTOMS OFFICE OF DESTINATION 17 03]
IT018100 PUGLIA 1 BAR!

ADUANA DE ALGECIRAS MARITIMA

Country of dispatch [16 06) MA Country of destination [16 03] FR

CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE

Result: A1 Conforme

Seals affined: Number: 2
tdentity  30195-30196

LimilDate [15 11}: 25-03-2026

CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION
Date of amival: Retum copy sent an
Examination of soals:

after registration under (D
Remarks:

Signature: Stamp:

cav. RRFEMRSLGVEVYBGC ’l ’ II H‘ H H"H m

RRFEMRSLGVIVYBGC

La autenticidad de este documento puede ser comprobada mediante el Cédigo Seguro de Verificacion RRFEMRSLGVIVYBGC en hitps:/fwww.agenciatributaria.gob.es



TRANSIT LIST OF ITEMS

(A

26E5001131540004J6

Forms.

002 | 002

Description of goods [16 05]

UNDG [18 07] | CUS Codae [18 08] | Transport charges (14 02) Type (11 01) l C. of disp. [16 06] | C. of dest. {16 03] | Supplementary units [18 02]
00001 [ 00001 l PARTES Y ACCESCRIOS DE VEHICULOS AUTOMOVILES DESTINADOS A
1/RTDAS 72 BX CAJA LA IND. DEL MONTAUE

87089910
—

''''' ]




